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REGOLAMENTO (CE) N. 1460/96 DELLA COMMISSIONE
del 25 luglio 1996

che stabilisce le modalità di applicazione dei regimi di scambi preferenziali per
talune merci risultanti dalla trasformazione di prodotti agricoli di cui all'articolo

7 del regolamento (CE) n. 3448/93 del Consiglio

dei negoziati dell Uruguay Round, gli elementi agricoli
della tariffa doganale comune sono fissati come tali e non
più in funzione di quantità di prodotti di base stabilite in
applicazione dell'articolo 13 del regolamento (CE) n .
3448/93:

considerando che negli scambi preferenziali si devono
mantenere queste quantità per il calcolo degli elementi
agricoli ridotti ;

considerando che il regolamento (CE) n . 3238/94 della
Commissione (2) modificato da ultimo dal regolamento
(CE) n . 478/96 (3) fissa e gestisce gli elementi mobili
applicabili a certe merci, originarie dei paesi dell'Europa
centrale e orientale, risultanti dalla trasformazione dei
prodotti agricoli di cui agli allegati del regolamento (CE)
n . 3448/93 ; che dopo l'entrata in vigore di tale regola­
mento gli elementi mobili sono stati sostituiti da elementi
agricoli fissati secondo le tariffe comunitarie; che tale
regolamento ha dovuto essere completato, a titolo transi­
torio, dal regolamento (CE) n . 1200/95 della Commissio­
ne (4);

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il regolamento (CE) n . 3448/93 del Consiglio, del 6
dicembre 1993, sul regime di scambi per talune merci
ottenute dalla trasformazione di prodotti agricoli ('), in
particolare gli articoli 7, 13 e 16,

considerando che la Comunità ha concluso numerosi
accordi con paesi terzi che prevedono l'applicazione di
elementi agricoli ridotti rispetto agli elementi agricoli
fissati dalla tariffa doganale comune;

considerando che il beneficio di tali riduzioni è subordi­
nato alla condizione che le merci provengano da questi
paesi a regime preferenziale; che occorre precisare in
alcuni casi quali regole d'origine devono essere applicate;

considerando che il beneficio di tali riduzioni è general­
mente concesso nei limiti di contingenti tariffari ; che
occorre aprire i contingenti e precisare le modalità di
applicazione di questi contingenti, in particolare al fine di
garantire, da un lato, l'accesso non discriminatorio e
continuo di tutti gli importatori della Comunità ai
suddetti contingenti e, dall'altro, l'applicazione ininter­
rotta in tutti gli Stati membri delle imposizioni previste
per questi contingenti fino al loro esaurimento; che ciò
nonostante nulla impedisce, nell'intento di garantire la
gestione comune efficace di questi contingenti, che gli
Stati membri siano autorizzati a prelevare dai volumi
contingentali i quantitativi necessari corrispondenti alle
importazioni effettive; che, tuttavia, queste modalità di
gestione esigono una stretta cooperazione tra gli Stati
membri e la Commissione, la quale deve, in particolare,
potere stabilire in tempo lo stato di esaurimento dei
volumi contingentali e informarne gli Stati membri;

considerando che il regno del Belgio, il regno dei Paesi
Bassi e il Granducato del Lussemburgo sono rappresentati
dall'unione economica Benelux, le operazioni relative alla
gestione di tali misure possono essere effettuate da uno di
questi Stati ;

considerando che le riduzioni concesse sono general­
mente stabilite riducendo gli importi di base utilizzati per
il calcolo degli elementi agricoli applicabili a talune merci
specifiche; che, secondo la tariffazione fissata nel quadro

considerando che il regolamento (CE) n . 1294/94 della
Commissione, del 3 giugno 1994, che stabilisce le moda­
lità di applicazione del regime di scambi applicabile
all'importazione di talune merci ottenute dalla trasforma­
zione di prodotti agricoli (% non è più applicabile alle
merci importate al di fuori di accordi preferenziali;

considerando che elementi agricoli ridotti sono stati intro­
dotti negli scambi con altri paesi terzi ; che occorre, per
motivi di chiarezza, riprendere in un solo regolamento le
disposizioni particolari applicabili agli scambi di cui agli
articoli 6 e 7 del regolamento (CE) n . 3448/93 ; che i rego­
lamenti (CE) n . 1294/94 e (CE) n . 3238/94 devono di
conseguenza essere abrogati ;

considerando che l'articolo 6, paragrafo 3 del regolamento
(CE) n . 3448/93 prevede che negli scambi preferenziali
l'elemento agricolo dell' imposta incorporato nei dazi «ad
valorem» possa essere sostituito da un altro importo speci­
fico; che è peraltro opportuno che tale importo non
superi l'imposizione applicabile nei confronti dei paesi
non preferenziali;

(2) GU n . L 338 del 28 . 12. 1994, pag. 30 .
(3) GU n . L 68 del 19. 3. 1996, pag. 10 .
(4) GU n. L 119 del 30. 5. 1995, pag. 8 .
0 GU n. L 141 del 4. 6. 1994, pag. 12.(') GU n. L 318 del 20. 12. 1993, pag. 18 .
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considerando che le misure previste dal presente regola­
mento sono conformi al parere del comitato di gestione
delle questioni orizzontali relative agli scambi di prodotti
agricoli trasformati non compresi nell'allegato II,

Articolo 4

Le quantità di zucchero e di cereali da prendere in consi­
derazione per il calcolo dei dazi addizionali ridotti sullo
zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M), per le merci
di cui all'allegato II sono quelle indicate in tale allegato,
ai punti B e C, per i contenuti , rispettivamente , di sacca­
rosio, zucchero invertito e/o isoglucosio e di amido, fecola
e/o glucosio ivi indicati . Per le altre merci, questi dazi
addizionali sono ottenuti considerando unicamente i
prodotti di base che appartengono, rispettivamente, al
settore dello zucchero o al settore dei cereali .

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Il presente regolamento stabilisce le regole per la determi­
nazione degli elementi agricoli ridotti di cui all'articolo 7
del regolamento (CE) n . 3448/93, nonché l'apertura e la
gestione dei contingenti aperti nel quadro di accordi
preferenziali applicabili alle merci e ai prodotti oggetto
del regolamento (CE) n . 3448/93 .

Articolo 2

Al fine di stabilire gli elementi agricoli ridotti , sono presi
in considerazione i seguenti prodotti di base :
— frumento tenero,
— frumento duro,
— segale,
— orzo,

— granoturco, non destinato alla semina,
— riso decorticato a grani lunghi , qui di seguito denomi­
nato «riso»,

— zucchero bianco,
— melassa,

— latte in polvere all' I ,5 % , senza aggiunta di zuccheri o
di altri dolcificanti, in imballaggi immediati di peso
netto superiore a 2,5 kg, qui di seguito denominato
«PG 2»,

— latte in polvere, con un contenuto in peso di materie
grasse del latte del 26 % , senza aggiunta di zuccheri o
di altri dolcificanti, in imballaggi immediati di peso
netto superiore a 2,5 kg, qui di seguito denominato
«PG 3»,

— burro, con un contenuto in peso di materie grasse
dell'82 %, qui di seguito denominato «PG 6».

Articolo 3

Gli elementi agricoli ridotti considerati dal presente rego­
lamento sono calcolati in funzione delle quantità di
prodotti di base che si ritiene vengano utilizzate per la
fabbricazione delle merci oggetto del presente regola­
mento . Tali quantità sono fissate nell'allegato I in corri­
spondenza di ciascuna delle pertinenti specificazioni della
nomenclatura combinata.

Per quanto riguarda le merci riprese nei codici della
nomenclatura combinata per le quali l'allegato I del
presente regolamento rinvia all'allegato II, le quantità
corrispondenti sono fissate secondo quanto indicato
nell'allegato II . Per queste ultime merci si applica un
codice addizionale, funzione della loro composizione,
come indicato nell'allegato III .

Articolo 5

1 . Gli elementi agricoli ridotti oltre che , eventual­
mente , i dazi addizionali ridotti , applicabili a ogni merce
che beneficia di una tale riduzione sono ottenuti moltipli­
cando le quantità di prodotti di base, che si ritiene siano
utilizzate, per l'importo di base di cui al paragrafo 2 e
sommando i risultati di tali moltiplicazioni per tutti i
prodotti di base che si ritiene siano utilizzati per la merce
in questione .

2. L' importazione di base da prendere in considera­
zione per il calcolo degli elementi agricoli ridotti oltre
che , eventualmente, dei dazi addizionali ridotti, è
l'importo in ecu previsto dall'accordo in questione o
determinato in applicazione di tale accordo .

3 . Qualora un accordo preferenziale preveda un tasso
di riduzione degli elementi agricoli per merce anziché
una riduzione degli importi di base, gli elementi agricoli
ridotti sono calcolati tenendo conto degli elementi agri­
coli fissati dalla tariffa doganale comune e applicando loro
la riduzione prevista dall'accordo relativo al paese interes­
sato .

4. Nel caso in cui l'elemento agricolo ridotto oltre che,
eventualmente, il dazio addizionale ridotto, determinato
conformemente al paragrafo 1 , risultasse inferiore a 2,4
ECU/100 kg, il valore di tale elemento e/o dazio è fissato
a zero .

5. Gli importi stabiliti in applicazione del presente arti­
colo sono pubblicati dalla Commissione nella Gazzetta
ufficiale delle Comunità europee. Salvo deroghe previste
dall'accordo con il paese interessato, gli importi sono
applicabili tra il 1° luglio e il 30 giugno dell'anno
seguente . Tuttavia, se i dazi applicabili ai prodotti di base
e i coefficienti restano invariati , gli importi stabiliti in
applicazione del presente articolo sono prorogati dalla
Commissione che comunica tale proroga nella Gazzetta
ufficiale delle Comunità europee.

Articolo 6

1 . Le merci che beneficiano dell'applicazione di un
elemento agricolo ridotto oltre che, se necessario, di un
dazio addizionale ridotto, o di una riduzione dei dazi nei
limiti di un contingente, sono determinate dall'accordo o
in applicazione dell'accordo relativo al paese interessato.
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2. Quando queste riduzioni sono applicabili nei limiti
di un contingente, quest'ultimo è fissato o stabilito in
applicazione dell'accordo interessato.

scambi di queste merci per il paese interessato nonché gli
elementi agricoli applicabili alle merci contemplate da
tali disposizioni, ma per le quantità che superano i
contingenti che vi sono fissati , sono quelli della tariffa
doganale comune .

Se il contingente riguarda una riduzione dei dazi ad vaio­
rem, i dazi applicabili a dette merci per le quantità che
superano i contingenti considerati dalle disposizioni
precedenti sono quelli della tariffa doganale comune o, se
del caso, quelli previsti dall'accordo.

Articolo 7

Se l'accordo prevede l'applicazione di un importo speci­
fico, che formi oggetto o non formi oggetto di una ridu­
zione nell'ambito di un contingente, e se la tariffa doga­
nale comune della Comunità prevede l'applicazione di un
dazio ad valorem, la riscossione dell'importo non può
eccedere il tasso della tariffa doganale comune.

Articolo 10

1 . I contingenti tariffari di merci di cui al presente
regolamento sono gestiti dalla Commissione, la quale può
adottare tutte le misure amministrative atte a garantire
una gestione efficace .

2. Se un importatore presenta in uno Stato membro
una domanda d'immissione in libera pratica, comprensiva
di una domanda di beneficio preferenziale per una merce
considerata dal presente regolamento, e se questa dichia­
razione è accettata dall'autorità doganale, lo Stato membro
interessato procede , mediante notifica alla Commissione,
al prelievo sul volume contingentale di un quantitativo
corrispondente al suo fabbisogno.

Le domande di prelievo, con l' indicazione della data di
accettazione delle suddette dichiarazioni di immissione in
libera pratica da parte delle autorità doganali dello Stato
membro interessato, nella misura in cui il saldo disponi­
bile lo permetta .

3 . Se uno Stato membro non utilizza i quantitativi
prelevati, esso li versa non appena possibile nel volume
contingentale corrispondente .

4 . Se i quantitativi richiesti sono superiori al saldo
disponibile del volume contingentale, l'assegnazione è
fatta proporzionalmente alle domande . La Commissione
informa gli Stati membri dei prelievi effettuati .

Articolo 8

1 . Ai fini del presente regolamento per «merci origina­
rie » si intendono le merci che rispondono alle condizioni
fissate dal :

a) protocollo n . 4 allegato agli accordi europei conclusi
tra la Comunità europea e , rispettivamente:

— la Polonia,

— l'Ungheria,
— la Romania,

— la Bulgaria,
— la Repubblica ceca,
— la Repubblica slovacca,

b) protocollo n . 3 allegato agli accordi di libero scambio
con :

— la Lituania,
— la Lettonia,

— la Estonia,

c) protocollo n . 3 dell'accordo di libero scambio con :
— la Svizzera,

— la Norvegia,
— l'Islanda,

d) protocollo n . 4 allegato all'accordo provvisorio tra la
Comunità europea e lo Stato di Israele .

2 . Negli scambi con la Turchia, le disposizioni applica­
bili sono quelle degli articoli 17-23 della decisione 96/
142/CE del Consiglio ('), decisione n. 1 /95 del Consiglio
di associazione CE/Turchia del 22 dicembre 1995 relativa
all'attuazione della fase finale dell'Unione doganale .

Articolo 11

I regolamenti (CE) n . 1294/94 e (CE) n . 3238/94 sono
abrogati .

Articolo 9

Gli elementi agricoli applicabili alle merci considerate
dall'allegato B del regolamento (CE) n . 3448/93, ma non
considerate dalle disposizioni particolari relative agli

Articolo 12

Il presente regolamento entra in vigore il giorno succes­
sivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale delle
Comunità europee.

(>) GU n. L 35 del 13. 2. 1996, pag. 1 . Esso si applica dal 1° luglio 1996.
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Il presente regolamento e obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile
in ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 25 luglio 1996.

Per la Commissione

Martin BANGEMANN

Membro della Commissione
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ALLEGATO I

(per 100 kg di merci)

Codice NC Designazione delle merci
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0) (2) (3) (4) ( 5) (6) (7) (8) (9) (10) (") (12) (13)

100

68

2

5

10

0403

0403 10

0403 10 51

0403 10 53

0403 10 59

0403 10 91

0403 10 93

0403 10 99

0403 90

0403 90 71

0403 90 73

0403 90 79

0403 90 91

0403 90 93

0403 90 99

0405

0405 20

0405 20 10

0405 20 30

Latticello, latte e crema coagulati, iogurt, che­
phir e altri tipi di latte e creme fermentati o
acidificati , anche concentrati o con aggiunta di
zuccheri o di altri dolcificanti , o con aggiunta
di aromatizzanti , di frutta o cacao:

— Iogurt:
— — aromatizzati o addizionati di frutta o ca­

cao:

— — — in polvere, in granuli o in altre forme
solide, aventi tenore, in peso, di mate­
rie grasse provenienti dal latte:

_ _ _ _ inferiore o uguale all' i ,5%
_ _ _ _ superiore all' i ,5 % ma inferiore o

uguale al 27 %
— — — — superiore al 27 %
— — — altri , aventi tenore, in peso, di materie

grasse provenienti dal latte:
— — — — inferiore o uguale al 3 %
— — — — superiore al 3 % ma inferiore o

uguale al 6 %
— — — — superiore 6 %
— altri :

— — aromatizzati o addizionati di frutta o di
cacao:

— — — in polvere , in granuli o in altre forme
solide, aventi tenore, in peso, di mate­
rie grasse provenienti dal latte :

— — — — inferiore o uguale a 1 ,5 %
superiore all' i ,5 % ma inferiore o
uguale al 27 %

— — — — superiore al 27 %
— — — altri, aventi tenore, in peso, di materie

grasse provenienti dal latte:
— — — — inferiore o uguale al 3 %
— — — — superiore al 3 % ma inferiore o

uguale al 6 %
_ _ _ _ superiore al 6 %

Burro e altre materie grasse provenienti dal lat­
te; paste da spalmare latterie :
— paste da spalmare latterie
— — aventi tenore , in peso, di materie grasse

uguale o superiore a 39 % e inferiore a
60%

— — aventi tenore, in peso, di materie grasse
uguale o superiore a 60 % e inferiore o
uguale a 75 %

100

42

9

8

8

100

42

9

8

8

100

68

2

5

10

vedi allegato II

vedi allegato II
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( i ) 2 3 4 (5) (6) (7) (8 (9) ( 10) ( 11 ) ( 12) 13

100 a;

Ortaggi o legumi, anche cotti , in acqua o al va­
pore, congelati :
— Granturco dolce

Ortaggi o legumi temporaneamente conservati
(per esempio mediante anidride solforosa o in
acqua salata, solforata o addizionata di altre so­
stanze atte ad assicurarne temporaneamente la
conservazione), ma non atti per l'alimenta­
zione:

— altri ortaggi o legumi; miscele di ortaggi o
legumi:

— — Granturco dolce

Margarina; miscele o preparazioni alimentari di
grassi o di oli animali o vegetali o di frazioni di
differenti grassi o oli di questo capitolo, diversi
dai grassi e dagli oli alimentari e le loro frazio­
ni della voce 1516:

100 (a)

— Margarina, esclusa la margarina liquida:

15

15

0710

0710 40

0711

0711 90

0711 90 30

1517

1517 10

1517 10 10

1517 90

151790 10

1704

170410

170410 11

1704 10 19

1704 10 91

1704 10 99

1704 90

1704 90 51 a
1704 90 99

1806

1806 10

1806 10 20

1806 10 30

30

30

58

58

— — aventi tenore, in peso, di materie grasse
provenienti dal latte, superiore al 10 %
ma inferiore o uguale al 15 %

— altre:

— — aventi tenore, in peso, di materie grasse
provenienti dal latte, superiore al 10 %
ma inferiore o uguale al 15%

Prodotti a base di zuccheri non contenenti ca­
cao (compreso il cioccolato bianco):
— Gomme da masticare (Chewing-gum), an­
che rivestite di zucchero:

— — aventi tenore, in peso, di saccarosio infe­
riore al 60 % (compreso lo zucchero in­
vertito calcolato in saccarosio):

— — — sotto forma di striscie

— — — altre

— — aventi tenore, in peso, di saccarosio
uguale o superiore al 60 % (compreso lo
zucchero invertito calcolato in saccaro­
sio):

— — — sotto forma di striscie

— — — altre

— altre:

— — Preparazione detta «cioccolato bianco»

altri:

Cioccolata e altre preparazioni alimentari con­
tenenti cacao:

— Cacao in polvere, con aggiunta di zuccheri e
di altri dolcificanti :

— — avente tenore, in peso, di saccarosio
(compreso lo zucchero invertito calcolato
in saccarosio) e/o di isoglucosio calcolato
in saccarosio, uguale o superiore al 5 %
e inferiore al 65 %

— — avente tenore, in peso, di saccarosio
(compreso lo zucchero invertito calcolato
in saccarosio) e/o di isoglucosio calcolato
in saccarosio, uguale o superiore al 65 %
e inferiore all'80 %

16

16

70

70

45 20

vedi allegato II

60

75
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( i ) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) ( 10) ( 11 ) ( 12) ( 13)

1806 10 90 — — avente tenore, in peso, di saccarosio
(compreso Io zucchero invertito calcolato
in saccarosio) e/o di isoglucosio calcolato
in saccarosio , uguale o superiore all'80 % 100

1806 20

vedi allegato II

vedi allegato II

vedi allegato II

vedi allegato II

1806 31

1806 32

1806 90

1901

— altre preparazioni presentate in blocchi o in
barre di peso superiore a 2 kg allo stato li­
quido o pastoso in polveri , granuli o forme
simili , in recipienti o in imballaggi imme­
diati di contenuto superiore a 2 kg;

— — altre, presentate in tavolette, barre o ba­
stoncini :

— — — ripiene

— — — non ripiene
— altre:

Estratti di malto; preparazioni alimentari a base
di farine, semolini , amidi, fecole o estratti di
malto, non contenenti cacao in polvere o che
ne contengono in una proporzione inferiore a
50 % , in peso, non nominate né comprese al­
trove ; preparazioni alimentati di prodotti delle
voci da 0401 a 0404, non contenenti cacao in
polvere o che ne contengono in una proporzio­
ne inferiore al 10 % , in peso, non nominate né
comprese altrove:

— Preparazioni per l'alimentazione dei bambi­
ni , condizionate per la vendita al minuto

— Miscele e paste per la preparazione dei pro­
dotti della panetteria, della pasticceria o del­
la biscotteria, della voce 1905

— altri :

— — Estratti di malto

— — — aventi tenore, in peso, di estratto sec­
co uguale o superiore a 90 %

— — — altri

— — altri

Paste alimentari , anche cotte o farcite (di carne
o di altre sostanze) oppure altrimenti preparate,
quali spaghetti, maccheroni, tagliatelle, lasagne,
gnocchi, ravioli , cannelloni; cuscus , anche pre­
parato:

vedi allegato II

vedi allegato II

1901 10

1901 20

1901 90

1901 90 11

1901 90 19

1901 90 91 *e
1901 90 99

1902

195

159

vedi allegato II

— Paste alimentari non cotte ne farcite ne al­
trimenti preparate :

1671902 11 00

1902 19

1902 19 10

1902 19 90

1902 20

1 67

10067

— — contenente uova

— — altre:

— — — non contenenti farina, né semola di
grano duro (frumento) tenero

— — — altre:

— Paste alimentari farcite (anche cotte o altri­
menti preparate)

— — altre:

— — — cotte

— — — altre

1902 20 91

1902 20 99

41

116
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( i ) (2) (3) (4) (5) (6) ( 7) (8 ) (9) ( 10) ( 11 ) ( 12) ( 13)

167

66

167

66

161

213

174

53 53 53 53

1902 30

1902 30 10

1902 30 90

1902 40

1902 40 10

1902 40 90

1903

1904

1904 10

1904 10 10

1904 10 30

1904 10 90

1904 20

1904 20 10

1904 20 91

1904 20 95

1904 20 99

1904 90

1904 90 10

1904 90 90

1905

1905 10

1905 20

1905 20 10

1905 20 30

— altre paste alimentari :

— — secche

— — altre

— Cuscus:

— — non preparato

— — altro

Tapioca e suoi succedanei preparati a partire da
fecole , in forma di fiocchi , grumi, granelli per­
lacei , scarti di setacciature o forme simili

Prodotti a base di cereali ottenuti per soffiatura
o tostatura (per esempio «corn flakes»); cereali ,
diversi dal granturco, in grani , precotti o altri­
menti preparati :

— Prodotti a base di cereali ottenuti per soffia­
tura o tostatura:

— — a base di granturco

— — a base di riso

— — altri

— Preparazioni alimentari ottenute da fiocchi
di cereali non tostati o da miscugli di fioc­
chi di cereali non tostati e di fiocchi di ce­
reali tostati o di cereali soffiati :

— — Preparazioni del tipo Miisli a base di
fiocchi di cereali non tostati

— — altri:

— — — a base di granturco

— — — a base di riso

— — — altri

— altri :

— — Riso

— — — altri

Prodotti della panetteria, della pasticceria o
della biscotteria, anche con aggiunta di cacao;
ostie, capsule vuote dei tipi utilizzati per medi­
camenti, ostie per sigilli, paste in sfoglie essic­
cate di farina, di amido o di fecola e prodotti
simili :

— Pane croccante detto «Knàckebrot»

— Pane con spezie (panpepato):

— — avente tenore, in peso, di saccarosio infe­
riore al 30 % (compreso lo zucchero in­
vertito calcolato in saccarosio)

— — avente tenore, in peso, di saccarosio
uguale o superiore al 30 % e inferiore al
50 % (compreso lo zucchero invertito
calcolato in saccarosio)

vedi allegato II

213

174

53 53 53 53

174

174

140

40 2544

30 4533



N. L 187/26 flfl Gazzetta ufficiale delle Comunità europee 26. 7. 96

( i ) 2 (3 4) 5) (6) (7) (8 (9) (10) 11 ( 12 (13)

22 20 65

1905 20 90

1905 30 11 a
1905 30 99

1905 40

1905 90

1905 90 10

1905 90 20

vedi allegato II

vedi allegato II

— avente tenore, in peso, di saccarosio
uguale o superiore al 50 % (compreso lo
zucchero invertito calcolato in saccaro­
sio)

Biscotti con aggiunta di dolcificanti , cialde
e cialdine

Fette biscottate, pane tostato e prodotti si­
mili tostati

altri:

— Pane azino (mazoth)
— Ostie, capsule vuote dei tipi utilizzati per
medicamenti, ostie per sigilli , paste in
sfoglie essiccate di farina, di amido o di
fecola e prodotti simili

— altri

168

644

1905 90 30 a
1905 90 90 vedi allegato II

100 (a)

40 (a)

vedi allegato II

2001

2001 90

2001 90 30

2001 90 40

2004

2004 10

2004 10 91

2004 90

2004 90 10

2005

2005 20

2005 20 10

2005 80

2008

2008 99

2008 99 85

2008 99 91

100 (a

Ortaggi e legumi, frutta ed altre parti comme­
stibili di piante, preparati o conservati nell'ace­
to o nell'acido acetico:
— altri :

— — Granturco dolce (Zea mays var. sacchara­
ta)
— — Ignami, patate dolci e parti commestibili

simili di piante aventi tenore, in peso, di
amido o di fecola uguale o superiore a
5%

Altri ortaggi e legumi preparati o conservati
ma non nell'aceto o acido acetico, congelati di­
verso dai prodotti della voce 2006:
— Patate:

— — altri:

— — — sotto forma di farina, semolino o fioc­
chi

— altri ortaggi e legumi e miscugli di ortaggi e
legumi:

— — Granturco dolce (Zea mays var. sacchara­
ta)

Altri ortaggi e legumi preparati o conservati
ma non nell'aceto o acido acetico, congelati di­
versi dai prodotti della voce 2006:
— Patate:

— — sotto forma di farina, semolino o fiocchi

— Granturco dolce (Zea mays var. saccharata)
Frutta ed altre parti commestibili di piante, al­
trimenti preparate o conservate, con o senza
aggiunta di zuccheri o di altri dolcificanti o di
alcole, non nominate né comprese altrove :
— altri, compresi le miscele, all'eccezione di
quelli della sottovoce 2008 19:

— — altri :

— — — senza aggiunta di alcole:
— — — — senza aggiunta di zucchero:
— — — — — Granturco, escluso il granturco

dolce (Zea mays var. saccharata)
— — — — — Ignami, patate dolci e parti

commestibili simili di piante
aventi tenore, in peso, di amido
o di fecola uguale o superiore a
5%

vedi allegato II
1 00 (a)| I

100 (a)

40 (a)



26. 7. 96 I IT I Gazzetta ufficiale delle Comunità europee N. L 187/27

1 2 (3) 4 « 6 (7 (8 ) (9 IO ( 11 ) 12 13

2101

2101 12

2101 12 98

2101 20

vedi allegato II

vedi allegato II2101 20 98

2101 30

1372101 30 19

Estratti , essenze e concentrati di caffè, di te o
di mate e preparazioni a base di questi prodotti
o a base di caffè, tè o mate; cicoria torrefatta ed
altri succedanei torrefatti del caffè e loro estrat­
ti , essenze e concentrati :

— Estratti, essenze o concentrati di caffè e pre­
parazioni a base di questi estratti, essenze o
concentrati, o a base di :

— — Preparazioni a base di estratti, essenze o
concentrati, o a base di caffè:

— — — altri

— Estratti, essenze e concentrati di tè o di ma­
te e preparazioni a base di questi estratti , es­
senze o concentrati , o a base di tè o di mate:

— — Preparazioni :
— — — altri

— Cicoria torrefatta ed altri succedanei torre­
fatti del caffè e loro estratti , essenze e con­
centrati:

— — Cicoria torrefatta ed altri succedanei tor­
refatti del caffè:

— — — altri

— — Estratti, essenze e concentrati di cicoria
torrefatta e di altri succedanei torrefatti
del caffè:

— — — altri

Lieviti (vivi e morti); altri microorganismi mo­
nocellulari morti (esclusi i vaccini della voce
3002); lieviti in polvere , preparati:
— Lieviti vivi :

— — Lieviti di panificazione:
— — — secchi

— — — altri

Gelati , anche contenenti cacao:

— non contenenti o contenenti , in peso, meno
del 3 % di materie grasse provenienti dal
latte

— aventi tenore, in peso, di materie grasse pro­
veniente dal latte:

— — uguale o superiore al 3 % e inferiore al

2452101 30 99

2102

2102 10

210210 31

210210 39

2105 00

2105 00 10

425

125

25 10

7% 20

23

23

35

2105 00 91

2105 00 99

2106

2106 10 20*e
2106 10 80

2106 90

2106 90 10

2106 90 92*e
2106 90 98

— — uguale o superiore al 7 %

Preparazioni alimentari non nominate né com­
prese altrove:
— Concentrati di proteine e sostanze proteiche
testurizzate:

— altre :

— — Preparazioni dette « fondute »
— — altre

vedi allegato II

60

vedi allegato II
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810

10

10

6

13

300

172

90

2202

2202 90

2202 90 91

2202 90 95

2202 90 99

ex capitolo 29

2905

2905 43

2905 44

2905 44 1 1

2905 44 19

2905 44 91

2905 44 99

3302

3302 10

3302 10 29

3505

3505 10

3505 10 10

3505 10 90

Acque, comprese le acque minerali e le acque
gassate, con aggiunta di zucchero o di altri dol­
cificanti o di aromatizzanti , ed altre bevande
non alcoliche, esclusi i succhi di frutta o di or­
taggi della voce 2009:
— altre:

— — altre, aventi tenore, in peso, di materie
grasse provenienti dai prodotti delle voci
da 0401 a 0404:

— — — inferiore a 0,2 %

— — — uguale o superiore a 0,2 % e inferiore
a 2 %

— — — uguale o superiore a 2 %

II . ALCOLI E LORO DERIVATI ALOGE­
NATI, SOLFONATI, NITRATI O NI­
TROSI

Alcoli aciclici e loro derivati alogenati , solfona­
ti , nitrati o nitrosi :

— altri polialcolici :
— — Mannitolo

— — D-Glucitolo (sorbitolo):
— — — in soluzione acquosa :
_ _ _ _ contenente mannitolo in propor­

zioni inferiore o uguale al 2 % in
peso, calcolata sul tenore in D-glu­
citolo

— — — — altro

— — — altro :

— — — — contenente mannitolo in propor­
zioni inferiore o uguale al 2 % in
peso, calcolata sul tenore in D-glu­
citolo

— — — — altro

Miscugli di sostanze odorifere e miscugli (com­
prese le soluzioni alcoliche) a base di una o più
di tali sostanze , dei tipi utilizzati come materie
prime per l'industria; altre preparazioni a base
di sostanze odorifere dei tipi utilizzati per la
fabbricazione delle bevande

— dei tipi utilizzati nelle industrie alimentari o
delle bevande:

— — dei tipi utilizzati nelle industrie delle be­
vande:

Preparazioni contenenti tutti gli agen­
ti aromatizzanti che caratterizzano
una bevanda:

— — — — altri :

— — — — — altri

Destrina ed altri amidi e fecole modificati (per
esempio, amidi e fecole pregelatinizzati od
estereficati); colle a base di amidi o di fecole di
destrina o di altri amidi o fecole modificati :
— Destrina ed altri amidi modificati :

— — Destrina

— — altri amidi e fecole modificati :

— — — altri

245

128

vedi allegato II

189

189
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48

95

151

189

95

3505 20

3505 20 10

3505 20 30

3505 20 50

3505 20 90

3809

3809 10

3809 10 10

3809 10 30

3809 10 50

3809 10 90

3824

3824 60

3824 60 1 1

3824 60 19

3824 60 91

3824 60 99

— Colle :

— — con tenore, in peso, di amidi o di fecole,
di destrina o di altri amidi o fecole mo­
dificati , inferiore a 25 %

— — con tenore, in peso, di amidi o di fecole,
di destrina o di altri amidi o fecole mo­
dificati , uguale o superiore a 25 % ed in­
feriore a 55 %

— — con tenore, in peso, di amidi o di fecole,
di destrina o di altri amidi o fecole mo­
dificati , uguale o superiore a 55 % ed in­
feriore a 80 %

— — con tenore, in peso, di amidi o di fecole,
di destrina o di altri amidi o fecole mo­
dificati , superiore a 80 %

Agenti d'apprettatura o di finitura, acceleranti
di tintura o di fissaggio di materie coloranti e
altri prodotti e preparazioni (per esempio: boz­
zime preparate e preparazioni per la mordenza­
tura), dei tipi utilizzati nelle industrie tessili ,
della carta, del cuoio o in industrie simili, non
nominati né compresi altrove :
— a base di sostanze amidacee:

— — aventi tenore, in peso, di tali sostanze in­
feriori a 55 %

— — aventi tenore, in peso, di tali sostanze
uguale o superiore a 55 % e inferiore a
70 %

— — aventi tenore, in peso, di tali sostanze
uguale o superiore a 70 % e inferiore a
83 %

— — aventi tenore, in peso, di tali materie,
uguale o superiore a 83 %

Leganti preparati per forme o per anime da
fonderia; prodotti chimici e preparazioni delle
industrie chimiche o delle industrie connesse
(comprese quelle costituite da miscele di pro­
dotti naturali), non nominati né compresi al­
trove; prodotti residuali delle industrie chimi­
che o delle industrie connesse, non nominati
né compresi altrove:
— Sorbitolo diverso da quello della sottovoce
2905 44:

— — in soluzione acquosa:
— — — contenente mannitolo in proporzione

inferiore o uguale a 2 % in peso, cal­
colato sul tenore di D-glucitolo

— — — altro

— - altro:

— — — contenente mannitolo in proporzione
inferiore o uguale a 2 % in peso, cal­
colato sul tenore di D-glucitolo

— — — altri

132

161

189

172

90

245

1 Zo
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ALLEGATO II

(per 100 kg di merci)
Latte in

polvere scremate
(PG 2)

Latte in
polvere intero

(PG 3)
Burro
(PG 6)

Zucchero
bianco Grano tenero GranturcoTenori, in peso, di materie grasse provenienti dal latte e

di proteine del latte, del saccarosio, dello zucchero invertito e
dell 'isoglucosio, dell'amido o della fecola e del glucosio

kg kg kg kg kg kg

14

42

75

146

208

3

3

3

3

3

3

14

42

75

146

208

A. Non contenente o contenente, in peso, meno
dell' i ,5 % di materie grasse provenienti dal latte,
avente tenore di proteine del latte:

— uguale o superiore al 2,5 % e inferiore al 6 %
— uguale o superiore al 6 % e inferiore al 1 8 %
— uguale o superiore al 18 % e inferiore al 30 %
— uguale o superiore al 30 % e inferiore al 60 %
— uguale o superiore al 60 %

Avente tenore, in peso, di materie grasse provenienti
dal latte uguale o superiore all' i ,5% e inferiore al
3 % :

— non contenente o contenente meno del 2,5 % di
proteine del latte

— avente tenore di proteine del latte:
— uguale o superiore al 2,5 % e inferiore al
6%

— uguale o superiore al 6 % e inferiore al 1 8 %
— uguale o superiore al 18 % e inferiore al

30 %

— uguale o superiore al 30 % e inferiore al
60 %

— uguale o superiore al 60 %

Avente tenore, in peso, di materie grasse provenienti
dal latte uguale o superiore al 3 % e inferiore al
6%:

— non contenente meno del 2,5 % di proteine del
latte

— avente tenore di proteine del latte:
— uguale o superiore al 2,5 % e inferiore al
12%

— uguale o superiore al 12 %

Avente tenore, in peso, di materie grasse provenienti
dal latte uguale o superiore al 6 % e inferiore al
9 % :

— non contenente o contenente meno del 4 % di
proteine del latte

— avente tenore di proteine del latte:
— uguale o superiore al 4 % e inferiore al 1 5 %
— uguale o superiore al 15 %

Avente tenore, in peso, di materie grasse provenienti
dal latte uguale o superiore al 9 % e inferiore al
12%:

— non contenente o contenente meno del 6 % di
proteine del latte

— avente tenore di proteine del latte:
— uguale o superiore al 6 % e inferiore al 18 %
— uguale o superiore al 18 %

20

6

6

12

71

10

10

10

71

32

14

14

439

70



26 . 7. 96 I ff Gazzetta ufficiale delle Comunità europee N. L 187/31

(per 100 kg di merci)
Latte in

polvere scremato
(PG 2)

Latte in
polvere intero

(PG 3)
Burro
(PG6)

Zucchero
bianco Grano tenero GranturcoTenori, in peso, di materie grasse provenienti dal latte e

di proteine del latte, del saccarosio, dello zucchero invertito e
dell'isoglucosio, dell'amido o della fecola e del glucosio

kg kg kg kg kg kg

20

2

2065

56

29

2950

45

45

Avente tenore, in peso, di materie grasse provenienti
dal latte uguale o superiore al 1 2 % e inferiore al
18 % :

— non contenente o contenente meno del 6 % di
proteine del latte

— avente tenore di proteine del latte:
— uguale o superiore al 6 % e inferiore al 1 8 %
— uguale o superiore al 18 %

Avente tenore, in peso, di materie grasse provenienti
dal latte uguale o superiore al 18 % e inferiore al
26 % :

— non contenente o contenente meno del 6 % di
proteine del latte

— avente tenore di proteine del latte uguale o
superiore al 6 %

Avente tenore, in peso, di materie grasse provenienti
dal latte uguale o superiore al 26 % e inferiore al
40 % :

— non contenente o contenente meno del 6 % di
proteine del latte

— avente tenore di proteine del latte uguale o
superiore al 6 %

Avente tenore, in peso, di materie grasse provenienti
dal latte:

— uguale o superiore al 40 % e inferiore al 55 %
— uguale o superiore al 55 % e inferiore al 70 %
— uguale o superiore al 70 % e inferiore all'85 %
— uguale o superiore all'85 %

B. Avente tenore del saccarosio, dello zucchero
invertito e/o dell'isoglucosio:
— uguale o superiore al 5 % e inferiore al 30 %
— uguale o superiore al 30 % e inferiore al 50 %
— uguale o superiore al 50 % e inferiore al 70 %
— uguale o superiore al 70 %

C. Avente tenore dell'amido, della fecola e/o del
glucosio:
— uguale o superiore al 5 % e inferiore al 25 %
— uguale o superiore al 25 % e inferiore al 50 %
— uguale o superiore al 50 % e inferiore al 75 %
— uguale o superiore al 75 %

38

63

81

99

117

24

45

65

93

22

47

74

101

22

47

74

101
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